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KORTFATTET NORSK BRUKSANVISNING 
 

ELI 250c 
 
 
 

1. Slå på apparatet og trådløse WAM ekg kabler 
 
 
 

2. Koble til elektrodene før du legger inn pasient ID. 
Ved behov for akutt EKG, se nederst på arket. 

 
 
 

3. Trykk på ID / F1 
 

Legg inn navn mm, og trykk OK / F6 
 
 
 

4. Trykk på ECG (grønn knapp) 
 

EKG lagres og skrives ut 
Det tar ca. 10 sekunder 

 
 
 

5. Du kan nå skrive ut flere kopier (F3), eller avslutte ved å tykke på Ok / F6 
 
 
 

6. Du er nå klar til neste pasient. 
 
 
 
NB!  
Akutt EKG kan skrives ut ved å trykke direkte på ECG (grønn knapp) to ganger. 
Innhenter EKG data vises øverst i displayet. Id kan legges inn retrospektivt. 
 
 
 
Benytt alltid EKG papir fra Mortara, viktig for rett papir frem trekk.  
varenr. 9100-026-51.  
 
 
Lykke til! 



KORTFATTET NORSK BRUKSANVISNING  
ELI 150/250/280/350  PAPIRMATING 

 
 

1. Ta av den ytre forpakningen på papirpakken. 
 

2. Stå vendt mot enhetens framside, trykk inn sperrehåndtaket på venstre side og dra 
ut lokket på papirmagasinet til venstre (se bildet under). 

 
3. Plasser papiret med termopapiret i papirmagasinet slik at den rutete siden av papiret 

ligger opp  når det dras over lokket på papirmagasinet.  Papirets retningsmerke (en 
liten svart rektangel) skal være merket i det nedre venstre hjørnet. 

 
4. Trekk fram et ark mens du lokker skuffen.  Pass på at papiret ligger jevnt/rett på den 

sorte valsen. Du vil høre et klikk når skuffen er ordentlig lukket. 
 

5. Skyv inn skriverlokket til høyre slik at det er i låst posisjon.  Du vil høre et klikk når 
lokket sitter ordentlig fast. 
Papiret justerer seg automatisk når EKG tas. 
 
LYKKE TIL! 
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1. to turn the WAM™ on/off.
Marche/Arrêt.
Ein-/Ausschalten des WAM™.
Spegnere/accendere il WAM™.
para encender / apagar el WAM™.

2. to acquire 12-lead ECG.
Auto.
für AUFNAHME eines 12-Kanal EKG.
per acquisire un ECG a 12 derivazioni.
para adquirir un ECG de 12 derivaciones.

3. for rhythm print; press again to stop.
Manuel/Stop.
für RHYTHMUSDRUCK. Noch einmal drücken für STOP.
stampa del ritmo; premere di nuovo per interrompere.
para imprimir ritmo. Pulse de nuevo para detener impresión.



12-LEAD ECG WIRELESS ACQUISITION MODULE

Ref: 9503-174-01-ENG Rev A1

LED

Power off.
Arrêt.
Netz aus.
Spento.
Apagado.

Power on, WAM not paired.
Allumer, mais WAM non reconnu.
Netz ein, WAM nicht verbunden.
WAM acceso, non accoppiato.
Encendido, WAM no aparejado.

Power is on and all leads are connected.
Allumé et électrodes connectées.
Netz EIN und alle Ableitungen sind angeschlossen.
Apparecchio acceso e derivazioni collegate.
El equipo está encendido y todos los cablecillos conectados.

ECG acquisition in progress.
ECG en acquisition.
EKG-Aufnahme läuft.
Acquisizione ECG in corso.
Adquisición de ECG en curso.

Low battery.
Pile faible.
Niedrige Batteriespannung.
Batteria scarica.
Batería baja.

Lead fail.
Défaut électrode.
Ableitungsfehler.
Elettrodo scollegato.
Fallo en una derivación.

Low battery and lead fail.
Pile usée et défaut électrode.
Niedrige Batteriespannung und Ableitungs-Fehler.
Batteria scarica e derivazione scollegata.
Batería baja y fallo de derivación.
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